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(10) Κατά το -πρώτον- δίμηνον έκαστου έτους συντάσσεται απολο
γισμός του Γραφείου του Ο.Π.Α.Π. έν Κύπρω τυχόν δέ ύπολοιπον 
έκ, του ποσοστού 11%του

; αναφερομένου είς την παράγραφον 7 ( β ) 
και της στρογγυλοποιήσεως* μεταφέρεται 'ε ίς τόν λογαριασμό^ είς 
τον όποιον ευρίσκεται κατατεθειμένον τό έν τη παραγράψω 7 (y) 
αναφέρομε voy ποσόν, .άφου προηγουμένως καλυφθώσιν τυχόν υπερ
βάσεις δαπανών διοικήσεως του προηγουμένου έτους'

; i 

(11). Ό Γενικός Λογιστής της Κυπριακής Δημοκρατίας δικαιούται 
εις την διεξαγωγήν άνεξόδως

 ;
διά τόν Ο.Π.Α.Π. οίκονσμικοο ελέγχου 

έν σχέσει μέτήν. λειτουργίαν, εϊσπραξιν κα ΐ κατανομή ν τών εσόδων 
του σχεδίου: ΠΡΟ—ΠΟ έν Κύπρω". 

(12) Οιαδήποτε έκ των δύο Κυβερνήσεων δύναται μετά την παρέ
λευσιν τριετίας από /της ενάρξεως της Ισχύος της

; παρούσης Συμφω
νίας, να ;προβη είς =τόν τερματισμόν αυτής δια της επιδόσεως προς 
τήν έτέραν πρόειδοποιήσεως τριών μηνών. Έν τοιαύτη περιπτώσει 
και μετά τήν παρέλευσιν' της έν λόγω'· προθεσμίας τερματίζεται ή 
λειτουργία του σχεδίου ΠΡΟ—ΠΟ έν Κύπρω. 

Διά τήν Κυβέρνησιν ' ' · ~. Δια τήν Κυβέρνησιν 
του ,Βασιλείου της Ελλάδος της Δημοκρατίας της Κύπρου 

'(υπ':) Κ. Α Σ Λ Α Μ Δ Η Σ ,
 : (υπ.) Κ̂  Σ Π Υ Ρ Ι Δ Α Κ Ι Σ , 

., :·■ Γενικός Γραμματεύς ' , Υπουργός Παιδείας. 
• 'Αθλητισμού. ' ■' '■' ··· " 

 ; : "', . · 
Έν Λευκωσία τή 14η 'Οκτωβρίου 1969. , , . > 

Ό περί..Ευρωπαϊκής Συμφωνίας περί Προστασίας τών Εκπομπών Τηλεο
ράσεως καΐ: του. Πρωτοκόλλου ταύτης (Κυρωτικός)Νόμος του 1969 εκδίδεται 
διά δημοσιεύσεως, είς· τήν έπίσημον εφημερίδα της Κυπριακής Δημοκρατίας 
συμφώνως τω "Αρθρω 52 του Συντάγματος.  '■" ■ 

·...,,.„,.,... ,. .,. ■..<■-. , ' Αριθμός 82 του 1969 ." . / 

ΝΟΜΟΣ ΚΥΡΩΝ ΤΗΝ ΕΥΡΩΠΑ 'ΓΚΗΝ ΣΥΜΦΩΝΙΑΝ ΠΕΡΙ ΠΡΟ

' Σ Τ Α Σ Ι Α Σ ΤΩΝ 'ΕΚΠΟΜΠΩΝ. ΤΗΛΕΟΡ,Α.ΣΕΩΣ ΚΑΙ ΤΟ 
' ;\ ΠΡΩΤ^ΚΟΛΛΟΝ Τ Α Υ Τ Η ς Γ . ., ; .,....,. , \ ( 

. Ή Βουλή τών 'Αντιπροσώπων, ψηφ.ίζει ως ακολούθως : ;>;; 

Συνοπτικός 1 . Ό πάρων Νόμος θά άνάφέρήτα ί ως ό
;
π ε ρ ί Ευρωπαϊκής ' Σ ύ μ . 

τίτλος. φωνίας περί Προστασίας τών Ε κ π ο μ π ώ ν Τηλεοράσεως κ α ι του Πρω

τοκόλλου , ταύτης (Κυρωτ ι κός ) Νόμος τοΰ 1969.; " '*

Ερμηνεία. 2 . Έ ν τω παρόντ ι Νόμω, έκτόί; εάν έκ του .κε ιμένου προκύπτη 
διάφορος έννοια— / . 

^Συμφωνία»· σημαίνε ι τή ι Εύρωπάϊκήν ' Συμφω\ηα \ /περ ϊ Προστοχ

σίας τών Εκπομπών Τηλεοράσεως κ α ι τό Πρώτόκολλοχ ταύτης , 
τήν γενομένην έν Σ τ ρ ά σ β ο ύ ρ γ ω ;τήν 22αν Ι ο υ ν ί ο υ 1960 και 22αν 
' Ι α νουαρ ίου 1965 αντιστοίχως

1
. · · " ■ ■ ' 

Κύρωσις 3 . Ή Συμφων ία κα ι τό, Πρωτόκολλον ταύτης , τώνύποίων τ ά κεί . 
Συμφωνίας μένα εκ τ ίθεν τα ι έν τ ώ ; Πίνακ ι , κ α ι τ ά όποια ή Δ η μ ο κ ρ α τ ί α υπέγραψε 
Πίναξ. τ ή ν 23ην .Σεπτεμβρ ίου 1969, δυνάμε ι τής ύπ; άρ..8860 κ α ι ήμερομηνίαν 

30ήν. ' Ι ουν ίου . 1969. 'Αποφάσεως . τ οΰ ; 'Υπουργ ικού Συμβουλίου·,., δ ιά 
του παρόντος Νόμος κυρουνται . 
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ΠΙΝΑ.Ξ 
("Αρθρον 3) 

Ε Υ Ρ Ω Π Α Ϊ Κ Η ΣΥΜΦΩΝΙΑ 

Περί της Προστασίας τών Εκπομπών Τηλεοράσεως. 

Αί ύπογραφόμεναι Κυβερνήσεις, Μέλη τοΰ Συμβουλίου της Ευρώπης. 

"Εχουσαι υπ' δψιν δτι σκοπός του Συμβουλίου της Ευρώπης είναι ή.'.'έπί. 
τευξις. στενωτέράς ένότητος μεταξύ τών Μελών του. 

θεωρουσαι την άνταλλαΥήν τών προγραμμάτων τηλεοράσεως μεταξύ τών 
ευρωπαϊκών χωρών ώς φύσει συμβάλλουσαν ε'ις την έπίτευξίν χοΰ σκοπού 
τούτου. 

θεωρουσαι τάς άνταλλαγάς ταύτας ώς παρακωλυομένας έκ της αδυναμίας 
εις ήν ευρίσκονται πλείστοι τών οργανισμών τηλεοράσεως, δπως έμποδίσωσι 
την άναμετάδοσιν, την έγγραφήν και την δημοσίαν προβολή ν τών εκπομπών 
αυτών, καθ' ην στιγμήν, συγκεκριμένως, οι οργανοΰντες καλλιτεχνικάς εκδη
λώσεις ή οι μεταδίδοντες αθλητικά γεγονότα συναρτώσι τήν άδειάν μεταδό
σεως τούτων προς άλλας χώρας προς τήν έγγύησιν δτι αί αναμεταδόσεις αύται 
δέν θα χρησιμοποιηθώσι δι' άλλον τινά σκοπόν έκτος τοΰ προγράμματος τών 
ακροατών. 

Πιστεύουσαι δτι ή διεθνής προστασία τών εκπομπών της τηλεοράσεως δέν 
θέλει προσβάλει καθ' οιανδήποτε εννοιαν τά τυχόν υφιστάμενα δικαιώματα 
τρίτων έπί του αντικειμένου τών εκπομπών τούτων. 

θεωρουσαι το πρόβλημα τοΰτο ώς επειγούσης φύσεως, λαμβανομένης υπ' 
δψιν της υπάρξεως άνά τήν Εύρώπην εγκαταστάσεων και συνδέσεων καθι
στωσών άπό τούδε· τεχνικώς ευχερείς τάς άνταλλαγάς προγραμμάτων μεταξύ 
ευρωπαϊκών οργανισμών τηλεοράσεως. 

θεωρουσαι δτι έν αναμονή συνομολογήσεως της μελετωμένης ήδη διεθνούς 
συμφωνίας έπί τών λεγομένων «συγγενών δικαιωμάτων» δέον δπως συναφθη 
περιφερειακόν σύμφώνον περιωρισμένης διαρκείας έ'χον ώς άντικείμενον μόνο\ 
τάς έκπομπάς τηλεοράσεως. 

Σ υνεφώνησαν και συναπεδέχθησαν τά ακόλουθα : 

"Αρθρον 1 
Οί οργανισμοί ραδιοφωνίας οί συσταθέντες έπί του εδάφους τινός τών έν τη 

Συμφωνία Μερών κατά τους νόμους τοΟ Μέρους τούτου ή οί πραγματοποιούν
τες έκπομπάς έπί τοιούτου εδάφους, άπολαμβάνουσιν, εις δ,τι άφορα εις τάς 
έκπομπάς τηλεοράσεως : 

1. Έπί του εδάφους .πάντων τών έν τη Συμφωνία Μερών, του δικαιώματος 
δπως έπιτρέπωσιν ή άπαγορεύωσιν

(α) τήν αναμετάδοση τών εκπομπών τούτων' 
(β) τήν μετάδοσιν τών εκπομπών τούτων εις τό κοινόν διά κλειστού κ<>. 

κλώματος' 
(γ) τήν μετάδοσιν τών εκπομπών τούτων ε'ις τό κοινόν διά παντός μέσου 

μεταδόσεως σημάτων, ήχων ή εικόνων' . 
(δ) πάσαν· έγγραφήν τών εκπομπών τούτων ή μεμονωμένων εΙκόνων αυτών 

ώς και πασαν άναπαραγωγήν της έγγραφης ταύτης' και 
(ε) τήν άναμετάδοσιν, τήν μετάδοσιν διά κλειστού κυκλώματος ή τήν 

μετάδοσιν εις τό κοινόν τή βοήθεια έγγραφων ή αναπαραγωγών, περί 
ών τό υπερθεν ύπό στοιχεΐον (δ) εδάφιον, έκτος έάν ό οργανισμός, 
δστις τυγχάνει φορεύς τών δικαιωμάτων, έπιτρέψη τήν πώλησιν εις 
τό κοινόν τών έγγραφων ή τών αναπαραγωγών, τούτων. 
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2. Ετη του εδάφους τιαντός ετέρου τών έν τη Συμφωνία Μερών, της αυτής 
προστασίας, τήν οποίαν τό έτερον τούτο Μέρος παρέχει προς τους οργανισμούς 
ραδιοφωνίας τους συσταθέντας κατάΝόμον έπί του εδάφους αύτου ή τους ^ 
πραγματοποιοΰντας έκπομπάς έτΓΐ του εδάφους αύτου, οσάκις ή τοιαύτη προ
στασία είναι ευρύτερα τήο προβλεπομένης έν τη ώς άνω ύπ* αριθ. 1 παραγράφω. '* 

'η 
Αρθρον 2 -

1. Κατά ιήν έφαρμυγήν ιών διατάξεων τής ύπ αριθ. 2 παραγράφου του άρ
θρου Ί καϊ τών άρθρων 13 και 14, ή έν τη ύπ' αριθ. 1 παραγράφω του άρθρου 
Ι προστασία παύει υφισταμένη κατά τήν λήξιν του δεκάτου πολιτικού έ'τους 
από ^κείνοη, καθ' δ έπραγματοποιήθη τό πρώτον ή εκπομπή έπι του εδάφους 
έυός τών fv τή Συμφωνία Μερών. 

2. Ουδέν τών έν τη Συμφωνία Μερών υποχρεούται, βάσει τών διατάξεων 
τής ύπ' αριθ. 2 παραγράφου του άρθρου 1, δπως παράσχη είς τάς έκπομπάς 
τών οργανισμών ραδιοφωνίας, τών συσταθέντων επί του εδάφους έτερου τινός 
τών έν τη Συμφωνία Μερών κατά τους Νόμους τούτου ή πραγματοποιούντων 
έκπομπάς έπι του εδάφους του ίδιου τούτου Μέρους, πρόστασίαν μακροτέραν 
τής παρεχομένης ύπό του έτερου τούτου Μέρους. 

"Αρθρον 3 
1. Τά έν τή Συμφωνία; Μέρη, βάσει τής προβλεπομένης έν τω άρθρω 10 δη

λώσεως καΐ ώς προς τήν ιδίαν αυτών έπικράτειαν, δύνανται : 
(α) Νά άποκλείσωσι την έν τή ύπ' αριθ. 1 παραγράφω, εδάφιον (β) του 

άρθρου Ί προβλεπομένην πρόστασίαν. 
(β) Νά άποκλείσωσι τήν έν τή ύπ' αριθ. 1 παραγράφω, εδάφιον (γ) του 

άρθρου 1 προβλεπομένη ν πρόστασίαν, οσάκις κατά τήν £ννοιαν του g 
έσωτερικοΰ αυτών δίκαιου, ή μετάδόσις εις τό κοινόν δέν υπόκειται 
είς καταβολήν δικαιωμάτων. . ■""' 

(γ) Νά άποκλείσωσι τήν έν τή ύπ' αριθ. 1 παραγράφω, εδάφιον (δ) του 
άρθρου 1 προβλεπομένην πρόστασίαν, οσάκις πρόκειται περί έγγρα. > 
φής ή αναπαραγωγής τής τοιαύτης έγγραφης δι' ΐδιωτικήν χρήσιν ή 
δι* εκπαιδευτικούς αποκλειστικώς σκοπούς. 

(δ) Νά άποκλείσωσι τήν έν τή ύπ' αριθ. 1 παραγράφω εδάφια (δ) και (ε) 
του άρθρου 1 προβλεπομένην πρόστασίαν, οσάκις πρόκειται περί έγ
γραφης μεμονωμένων εικόνων ή αναπαραγωγής τοιούτων εικόνων. 

(ε) Νά έξαιρέσωσι της ύπό τής Συμφωνίας προβλεπομένης προστασίας 
τάς έκπομπάς τηλεοράσεως τών οργανισμών ραδιοφωνίας, τών συστα
θέντων κατά Νόμον έπι του εδάφους τούτων, έφ* δσον αϊ έκπομπαί 
αδται προστατεύονται ύπό τής ιδίας αυτών νομοθεσίας. 

(στ) Νά περιορίσωσι τήν έφαρμογήν τής Συμφωνίας είς τους οργανισμούς 
ραδιοφωνίας, οΐτινες, συσταθέντες έπι τόΟ εδάφους τινός τών έν τή 
Συμφωνία Μερών κατά τους νόμους τούτου, πραγματοποιουσιν έκ
πομπάς έπι του εδάφους του Μέρους τούτου. 

2. Τά αυτά Μέρη έχουσι τήν δυνατότητα δπως θεσπίσωσιν έπι του ιδίου αυτών 
εδάφους εξαιρέσεις έκ τής προστασίας τών εκπομπών τηλεοράσεως ώς ακο
λούθως : 

(α) 'Οσάκις, έπ* ευκαιρία περιγραφής επικαίρου τινός γεγονότος, πραγμα
τοποιήται άναμετάδοσις, έγγραφη ή αναπαραγωγή τής έγγραφης, με
τάδοσις διά κλειστού κυκλώματος ή μετάδοσις είς τό κοινόν βραχέων > 
αποσπασμάτων εκπομπής συνιστώσης αυτής καθ' εαυτής τό δλον ή 
μέρος του γ%νσν4τΒ<,τρυτου. * 5 

(β) Όσάκις πρόκειται περί πρόσκαιρου έγγραφης εκπομπών τηλεοράσεως, 
, πραγματοποιηθείσης παρά τίνος οργανισμού ραδιοφωνίας διά τών 

ιδίων αύτου μέσων και διά τάς ιδίας αύτου έκπομπάς. 
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3. Τα αυτά Μέρη έχουσι τό δικαίωμα δπως όρίσωσιν έπίτού* εδάφους αυτών 
δργανον δπερ θά επιλαμβάνεται τών περιπτώσεων καθ' ας προβάλλεται αυθαί
ρετος άρνησις ή ύπερβολικαΙ αξιώσεις άπό μέρους τοΟ φορέως τών δικαιωμάτων 
όργανϊσμοΟ ραδιοφωνίας προς παροχήν τορ'δικαιώμάτό'ς μετο;&φσεώς εϊς τό 

/Ay TTcr>) r\fi Α ΜΤΤ* Λ η ι ί ) 1 irnrniV^nnrmnr ίδά<ΐ>ιην i v S τ ο Π Λ ο θ ο ο ο 1 . κ-/->ι vrwr 

"Αρθρον 4 
1. At έγγραφαί εκπομπής

1 τίνος, προστατευόμενης παρά της Συμφωνίας, η" 
μεμονωμένης εικόνος ταύτης, ώς και αί. άναπαραγωγαί τών έγγραφων τούτων, 
αϊ πραγματοποιηθεΐσαι επί εδάφους, έπί του όποιου δέν 'έχει έφάρμογήν ή 
Συμφωνία και είσαχθεΐσαι εις την έπικράτειαν οιουδήποτε τών έν τη Σίγ.φω. 
νία Μερών, ένθα ήθελον είναι παράνομοι άνευ της αδείας του φορέως τών δι
καιωμάτων οργανισμού ραδιοφωνίας, δύνανται να κατασχεθώσι. 

2. Ή διάταξις της προηγουμένης παραγράφου τυγχάνει ωσαύτως εφαρμογής 
κατά τήν περίπτωσιν είσαγωγής είς τήν έπικράτειαν ενός τών έν τη Συμφωνία 
Μερών έγγραφων μεμονωμένης εικόνος εκπομπής προστατευόμενης ύπό της 
Συμφωνίας ώς και τών αναπαραγωγών τών έγγραφων τούτων, οσάκις αύται 
κατεσκευάσθησαν έπί τοΟ εδάφους ετέρου τινός τών,έν τη Συμφωνία Μερών 
κατ* έφάρμογήν τών διατάξεων τής παραγράφου 1, εδάφιον (ε) του άρθρου 3. 

3. Ή κατάσχεσις πραγματοποιείται συμφώνως προς τόν σχετικόν Νόμόν έκα
στου τών έν τή Συμφωνία Μερών. 

4. Ουδέν τών έν τή Συμφωνία Μερών υποχρεούται είς πρόδλεψιν προστασίας 
άναφορικώς προς μεμονωμένος είκόνας ή τήν άναπαραγωγήν τοιούτων εΙκόνων 
ή τάς έκπομπάς οργανισμού τίνος ραδιοφωνίας, συσταθέντος έπί τοΟ εδάφους 
έτερου τώνέν τή ,Συμφωνία Μερών κατά τους νόμους αύτου ή πραγματοποιούν
τος έκπομπάςέπΐ τοιούτου εδάφους, δταν τό έτερον τούτο Μέρος έκαμε χρήσιν 
της έν παραγράφω 1, εδάφιον (δ) του άρθρου 3 προβλεπομένης επιφυλάξεως. 

"Αρθρον 5 
Ή ύπό τής Συμφωνίας προβλεπομένη προστασία καλύπτει τάς έκπομπάς τη

λεοράσεως τόσον ώς προς τό όπτικόν, δσον και ώς προς τό ήχητικόν στοιχεΐον 
αυτών. Δέν καλύπτει τό κεχωρισμένως έκπεμπόμενον ήχητικόν στοιχεΐον. 

"Αρθρον 6 
1. "Η ύπό του άρθρου 1 προβλεπομένη προστασία ουδόλως θίγε ι οιονδήποτε 

ύφιστάμενον τυχόν δικαίωμα τρίτων, σχετικώς προς έκπομπόχ τηλεοράσεως, και 
συγκεκριμένως τά τοιαύτα τών συγγραφέων, τών εκτελεστών καλλιτεχνών ή 
τών ερμηνευτών, τών παραγωγών τών ταινιών ή τών φωνογραμμάτων και τών 
όργοο/ωτών τών θεαμάτων. 

2. Ουδόλως θίγει ωσαύτως τήν προστασίαν εκπομπών τηλεοράσεως τήν άπορ
ρέουσαν έξ άλλων πηγών δίκαιου. 

ο "Αρθρον 7 
1. Ή Συμφωγία είναι ανοικτή προς ύπογραφήν παρά τών Μελών του Συμ

βουλίου της Ευρώπης, άτινα δύνανται νά μετάσχωσι ταύτης— 
(α) διά τής υπογραφής ταύτης άνευ επιφυλάξεως ώς προς τήν κύρωση' ή 
(β.) δια τής υπογραφής μετ' επιφυλάξεως ώς προς τήν έπικύρωσιν επακο

λουθούσης της καταθέσεως έγγραφου κυρώσεως. . ' · 
2. Τά έγγραφα κυρώσεως θέλουσι κατατεθή παρά τω Γενικώ Γραμματεΐ του 

Συμβουλίου τής Ευρώπης. 
"Αρθρον 8 

1. Ή Συμφωνία θέλει τεθή έν ίσχύϊ μετά πάροδον μηνός άπό τής ημερομη

νίας, καθ* ήν τρία Μέλη τόΟ Συμβουλίου τής Ευρώπης, συμφώνως προς τάς 
διατάξεις του άρθρου 7, θέλουσ·ν υπογράψει τήν Συμφωνίαν #νέυ επιφυλάξεως 
ώς προς τήν έπικύρωσιν ή θέλουσι κυρώσει τάύτην. 
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2; Δ ι ά πάν Μέλος, δπερ μεταγενεστέρως ήθελεν υπογράψει τήν ;Συμφωνίαν 
άνευ επιφυλάξεως ώς προς την. έπικύρωσιν ή ήθελε κυρώσει ταύτην , ή Σ υ μ 

φωνία τ ί θ ε τ α ι έν ίσχύϊ μ ε τ ά πάροδον μηνός άπό της ημερομην ίας υπογραφής 
ή της καταθέσεως του έ γ γ ρ α φ ο υ κυρώσεως. 

"Αρθρον 9. 

1. Ά φ ' ής τεθή έν ίσχύϊ ή Σ υ μ φ ω ν ί α πάσα Ευρωπαϊκή κυβέρνησις μη. Μέλος 
του Συμβουλ ίου της Ευρώπης ή πάσα κυβέρνησις μή Ευρωπαϊκής χώρας έχουσα 
πολ ι τ ι κάς σχέσεις μετό: τ ίνος Μέλους του Συμβουλ ίου , δύνατα ι να προσχώρηση 
εις ταύτην κατόπιν συγκαταθέσεςος τής Επ ι τροπής έξ Υ π ο υ ρ γ ώ ν τόυ Σ υ μ 

βουλίου της Ευρώπης.  , · ■ 

2. Ή προσχώρησις θέλε ι πραγμάτοπο ιηθή δ ιά καταθέσεως π α ρ ά τ ω Γέν ικω 
Γράμματε ΐ του Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ της Ευρώπης έ γ γ ρ α φ ο υ προσχωρήσεως ής ή Ισχύς 
ά ρ χ ε τ α ι μετά πάροδον , μηνός άπό τής ημερομην ίας καταθέσεως. 

"Αρθρον 10. ' ' ·

Ή υπογραφή, ή κύρωσις ή ή προσχώρησις συνεπάγετα ι αυτοδ ι κα ίως τήν άπο

δοχήν πασών των δ ιατάξεων τής Συμφων ίας . "Εκαστον Μέρος δέον νά διευ

κρ ίνηση, κ α τ ά τον χρόνον τής υπογραφής ή τής καταθέσεως του έ γ γ ρ α φ ο υ 
κυροισεως ή προσχωρήσεως, ποίων έκ των επιφυλάξεων των προβλεπομένων 
έν τή παραγράφω 1 του άρθρου 3 προτ ίθετα ι νά κάμη χρήσιν. 

"Αρθρον 11. . .-. ■ 

■; Ό Γεν ικός Γραμματεύς παρά τω Συμβουλ ίω τής Ευρώπης, θέλε ι γνωστο

ποιήσει π ρ ό ς ' τ ά Μέλη του Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ , προς τ ά ς κυβερνήσεις των χωρών, α ϊ τ ι 

νες ήθελον προσχωρήσει ε ις τήν Συμφων ίάν , ώς κ α ι προς τόν Διευθυντήν του 
Γραφε ίου τής Διεθνούς Ένώσεο^ς δ ι ά τήν προστασίαν των Λογοτεχν ι κών κ α ι 

/Καλλ ι τ εχν ι κών " Ε ρ γ ω ν : 

. ( α ) ' Γ Ϊ ά σ α ν υπογραφή ν μετ ' ενδεχομένων επιφυλάξεων δ ιά .τήν έπικύρωσιν, 
'' ' τήν κατάθεσιν παντός ε γ γ ρ ά φ ο υ κυρώσεως^ κα ι τήν:ήμε·ρομηνίαν ένάρ

" ξεως τής ισχύος τής Συμφων ίας . 
(Ρ) Τήν κατάθεσιν παντός εγγράφου ' προσχωρήσεως, γενομένης κ α τ ' έφαρ

:" ,μογήν τών δ ια τάξεων του άρθρου .9. 
( γ ) Πάσαν; δήλ'ωσιν κα ί πάσαν γνωστοποίησι.ν, πέριελθούσας α ύ τ ώ κ α τ ' 

έφάρμογήν των δ ια τάξεων τών άρθρων 12, 13 ή 14.  ; 
(δ) Πάσαν άπόφάσιν τής 'Επιτροπής έ ξ Υπουργών, ληφθεΐσαν κ α τ ' έφάρ

μογήν τής παραγράφου 2 του άρθρου 13. 

"Αρθρον 12.· ·*' ' ' ' 

Ι. Ή Συμφων ία τ υ γ χ ά ν ε ι εφαρμογής επί τών μητροπολ ι τ ικών εδαφών τών 
Μερών. ;■ · , 

2. Πάν Μέρος δύνατα ι , ' κ α τ ά τον χρόνον τής υπογραφής, τής καταθέσεως 
παρ' αυτού τού σχετ ικού έ γ γ ρ α φ ο υ κυρώσεως ή προσχωρήσεως ή κ α θ ' οιον

δήποτε άλλον χρόνον έν συνεχε ία νά δηλώση, δι
? ανακο ινώσεως 'απευθυνόμενης 

προς τον Γενικόν Γ ρ α μ μ α τ έ α παρά τ ω Σ υ μ β ο υ λ ί ω τής Ευρώπης, δτ ι ή Σ υ μ 

φωνία θά τύχΐ] εφαρμογής έπί τού συνόλου ή επί ενός τών εδαφών, τών οποίων 
δ ιασφαλ ί ζ ε ι τάς διεθνείς σχέσεις. . ■.;./ 

3. Π ά σ α κυβέρνησις ήτις, κ α τ ' έφάρμογήν τής παραγράφου 2 του παρόντος 
άρθρου, , ήθελε προβή εις δήλωσιν περί επεκτάσεως τής ε φ α ρ μ ο γ ή ς της πα

ρούσης Συμφων ίας έπί εδάφους τού οποίου δ ιασφαλ ί ζ ε ι τ ά ς διεθνε ίς σχέσεις, 
δύνατα ι νά κ α τ α γ γ ε ί λ η τήν Σύμφων ίαν κεχωρισμένως δ ιά τ ο έδαφος τουτό 
συμφώνως προς τ ο κατωτέρω άρθρον 14.  ■  .. 
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"Αρθρον 13 
1. Ή Συμφωνία θα παύση να είναι αποτελεσματική εξαιρέσει τής πε ρίπτω 

σεως των ήδη πραγματοποιηθεισών έγγραφων, άφ* ής σύμβάσις περί τών λεγο
μένων «συγγενών δικαιωμάτων», επαγόμενη τήν προστασίαν τών εκπομπών 
τηλεοράσεως και ανοικτή μεταξύ άλλων kai εις τάς εύρωπαΧκάς χώρας, τεθη 
έν ίσχύϊ τουλάχιστον ώς προς την πλειονότητα" τών Μελών του Συμβουλίου 
της Ευρώπης, τών μετεχόντων εις τήν Συμφωνίαν. 

2. Ή Επιτροπή έξ Υπουργών του Συμβουλίου της Ευρώπης θα διαπίστωση 
έν καιρώ τω δέοντι τήν υπαρξιν τών υπό της προηγουμένης παραγράφου προ
βλεπομένων συνθηκών προς κατάργησιν της Συμφωνίας. 

"Αρθρον 14. 
Πάν Μέρος δύναται νά καταγγείλη, ώς προς εαυτό, τήν Συμφωνίαν, μετά 

προειδοποίησα/ ενός έτους, άπευθυνομένην προς τον Γενικόν Γραμματέα παρά 
τω Συμβουλίωτής Ευρώπης. 

Προς βεβάίωσιν τούτων, οί υπογεγραμμένοι, δεόντως εξουσιοδοτημένοι προς 
τοΰτο, υπέγραψαν τήν παρούσαν Συμφωνίαν. 

Συνετάγη έν Στρασβούργω, τήν 22αν Ιουνίου 1960, γαλλιστι και άγγλιστί, 
αμφοτέρων τών κειμένων δντων εξ ίσου αυθεντικών, εις εν και μοναδικόν άντί
τυπον, δπερ θέλει κατατεθή είς τά άρχεΐα του Συμβουλίου της Ευρώπης. Ό 
Γενικός Γραμματεύς θέλει αποστείλει κεκυρωμένα αντίγραφα ταύτης προς. 
πάσας τάς ύπογραψάσας και προσχωρήσάσας Κυβερνήσεις ώς και προς τον 
Διευθυντήν τοΰ Γραφείου της Διεθνούς Ενώσεως διά τήν προστασίαν τών λογο
τεχνικών και καλλιτεχνικών έργων. 

ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟΝ 
Της Ευρωπαϊκής Συμφωνίας διά τήν προστασίαν 

τών εκπομπών τηλεοράσεως. 
Τά Κράτη—Μέλη του Συμβουλίου της Ευρώπης τά υπογράφοντα το παρόν 

Πρωτόκολλον."," V  . . ' " * 
"Εχοντα ύπ' όψιν τήν σκοπιμότητα τροποποιήσεως της Ευρωπαϊκής Συμφω

νίας διά τήν προστασίαν τών εκπομπών τηλεοράσεως, υπογραφείσης έν Στρα
σβούργω τήν 22αν Ιουνίου 1960, ονομαζόμενης κατωτέρω «ή Συμφωνία». 

"Εχοντα ύπ' όψιν ότι ή Διεθνής Σύμβασιςδιά τήν προστασίαν τών Καλλιχε. 
χνών ερμηνευτών ή εκτελεστών, τών παραγωγών φωνογραμμάτων και τών ορ
γανισμών ραδιοφωνίας ή υπογραφείσα έν Ρώμη τήν 26ην 'Οκτωβρίου ί 961, ετέ
θη έν Ισχύϊ τήν 18ην Μαΐου 1964. 

Συνεφώνησαν έπίτών έξης : · · ' · · .  · '* r 1 

'-'·'■'' 
 ; ' ' "Αρθρον 1. 

1. Ή παράγραφος Ί του άρθρου 2 της .Συμφωνίας τροποποιείται ώς .ακο
λούθως : ';. , · ' . . . . - , ■ 

' «Ύπό τήν έπιφύλαξιν της εφαρμογής τών διατάξεων της παραγράφου 2 
του άρθρου 1 ώς και τών άρθρων 13 καί 14 ή διάρκεια τής προστασίοχ 
της προβλεπομένης έν τή παραγράφω Ί τοΰ άρθρου 1 δεν δύναται νά είνα: 

. κατωτέρα τών εϊκοσι έχων: άπό τής λήξεως του έτους καθ' δ έλαβε χώραν 
ή εκπομπή». 

2. *Ή; παράγραφος '2 του άρθρου12 τής Συμφωνίας καταργείται. 

"Αρθρον 2.· , -■ ■ '■ 
1. 'Η παράγραφος Ι. στοιχεϊον (α) τοΰ άρθρου 3 τής Συμφωνίας τροπο

ποιείται ώς ακολούθως :: · . : : >'■" 
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έκπομπάς έπί τοιούτου εδάφους, και να περιορίσουν την άσκησιν της 
τοιαύτης προστασίας προκειμένου περί εκπομπών των 'Οργανισμών 
Ραδιοφωνίας των συσταθέντων έπί του εδάφους έτερου έκ των Μερών 
της Συμφωνίας ή των έκτελούντων έκπομπάς επί τοιούτου εδάφους, 
εις ποσοστόν των εκπομπών τών 'Οργανισμών τούτων, του ποσοστού 
τούτου μη δυναμένου να είναι κατώτερον. του 50% της μέσης· εβδομα
διαίας διαρκείας τών εκπομπών έκαστου τών 'Οργανισμών τούτων^. 

2. Ή παράγραφος 1, στοιχεΐον (ε) του άρθρου 3 της Συμφωνίας τροπο
ποιείται ως ακολούθως : . . 

«•(ε) 'Ανεξαρτήτως τών διατάξεων της παραγράφου 1, στοιχεΐον (α) του 
παρόντος άρθρου, να εξαιρούν πάσης προστασίας προβλεπομένης ύπό 
της Συμφωνίας τάς έκπομπάς τηλεοράσεως τών 'Οργανισμών Ραδιο
φωνίας τών συσταθέντων έτιΐ τοϋ εδάφους των συμφώνως προς τήν 
νομόθεσίαν των ή τών έκτελούντων έκπομπάς επί του εδάφους τούτου, 
οσάκις αί έκπομπαί αύται τυγχάνουν προστασίας συμφώνως προς την 
έσωτερικήν των νομόθεσίαν». 

3. Ή παράγραφος 3 του άρθρου 3 της Συμφωνίας τροποποιείται ώς ακο
λούθως : ' 

«Τά αυτά Μέρη έχουν την δυνατότητα, προκειμένου περί του εδάφους 
των, νά ορίσουν εν όργανον το όποιον θά δύναται νά έπιληφθή τών περι
πτώσεων καθ' α·ς τό δικαίωμα της μεταδόσεως τών εκπομπών εις τό κοινόν 
διά καλωδίου περί οΰ ή παράγραφος 1, στοιχεΐον (β) του άρθρου 1, ή τό 
δικαίωμα της μεταδόσεως τών εκπομπών είς τό κοινόν περί οδ ή παρά
γραφος 1, στοιχεΐον (γ) του άρθρου 1, θά άπεκρούετο αυθαιρέτως ή θά 
παρείχετο ύπό υπερβολικούς δρους παρά του 'Οργανισμού Ραδιοφωνίας 
του έχοντος αυτό τό δικαίωμα». 

4. Πάν Κράτος τό όποιον, συμφώνως προς τό άρθρον 10 της Συμφωνίας 
εκάμε χρήσιν, πρό της θέσεως έν ίσχύϊ του παρόντος Πρωτοκόλλου της επι
φυλάξεως της προβλεπομένης ε'ις την παράγραφον 1, στοιχεΐον (α) του άρθρου 
3 της Συμφωνίας δύναται, παρά τάς διατάξεις της παραγράφου 1 του παρόντος 
άρθρου νά εξακολούθηση την έφαρμογήν της τοιαύτης επιφυλάξεως. 

"Αρθρον 3. 
Τό άρθρον 13 της Συμφωνίας καταργείται και αντικαθίσταται ύπό του ακο

λούθου κειμένου,:. 
«1. Ή παρούσα Συμφωνία θά παραμείνη έν ίσχύϊ άνευ χρονικού περιο

ρισμού. 
2. Ούχ ήττον, μετά την Ιην Ιανουαρίου 1975, ουδέν Κράτος θά δύναται 

νά παραμείνη ή νά καταστη Μέλος της παρούσης Συμφωνίας άν δέν τυγ
χάνη επίσης Μέλος της Διεθνούς Συμβάσεως διά τήν προστασίαν τών καλ
λιτεχνών ερμηνευτών η εκτελεστών, τών παραγωγών φωνογραμμάτων καΐ 
τών 'Οργανισμών Ραδιοφωνίας, της υπογραφείσης έν Ρώμη τήν 26ην 'Οκτω
βρίου 1961». . 

"Αρθρον 4. 
Τ. Αί Κυβερνήσεις άί ύπογράψασαι τήν Συμφωνίαν, ώς και at Κυβερνήσεις 

αί όποΐαι θά προσχωρήσουν είς αυτήν θά δύνανται νά καταστούν Μέλη του 
παρόντος Πρωτοκόλλου τηρουσαι τήν διαδικασίαν τήν προβλεπομένην έν άρθρω 
7 ή έν άρθρω 9 της Συμφωνίας, αναλόγως άν πρόκειται περί Κρατών—Μελών 
τοΟ Συμβουλίου της Ευρώπης ή;πέρΙ άλλων Κρατών. 

2. Τό παρόν Πρωτόκολλον θά τεθη έν Ισχύϊ ένα μήνα μετά τήν ήμερομηνίαν 
καθ* ή'ν πάντα τά Μέλη της Σ υμφωνίας θά έχουν υπογράψει τό παρόν Πρωτό
κολλον χ^ρ ίς Ιπιφυλαξιν επικυρώσεως, ή θά έχουν καταθέσει *ό %$γρα<ρ6\>)έ'ηι-
κυρώσεως ή προσχωρήσεως άύτών. σύμφώνώς προςτάς διατάξεις της προη
γουμένης παραγράφου.. 


